
Dim Sum Collection
港式点心菜单ឌីីមសំុាំ�បូ៊ូ�ហ្វេ�េ



កញ្ចចប់៊ូហ្វេ�សជ្ជៈៈ�ហ្វេ�យហ្វេសរីី
CLASSIC $18++ កុងំមុ្នាក់
ស្រាសុាំ ស្រាសុាំហ្វេប៊ូៀរី ហ្វេ�សជ្ជៈៈ� ទឹឹកផ្លែ�ែហ្វេ�ី ផ្លែ�ចិិន

PREMIUM $30++ កុងំមុ្នាក់
ស្រាសុាំម្នានគំុណភាពខ្ពពស់ ស្រាសុាំចិិន ស្រាសុាំ Prosecco 1 ផ្លែកវ, ស្រាសុាំCognac
ស្រាសុាំហ្វេប៊ូៀរី ហ្វេ�សជ្ជៈៈ� ទឹឹកផ្លែ�ែហ្វេ�ី ផ្លែ�ចិិន

FREE-FLOW BEVERAGE PACKAGE
CLASSIC $18++ PER PERSON
House Wines, Local Beer, Soft Drinks, Juices, Chinese Tea

PREMIUM $30++ PER PERSON
Premium Wines, Baijiu, Cognac, A Glass of Prosecco on Arrival
Local Beer, Soft Drinks, Juices, Chinese Tea

暢飲套裝
经典 $18++ 每人
自酿葡萄酒、本地啤酒、软饮料、果汁、中国茶

优质 $30++ 每人
优质葡萄酒，白酒，普罗塞克，干邑，本地啤酒、软饮料、果汁、中国茶

DIM SUM LUNCH $19++ PER PERSON
Monday to Friday from 11:30am to 2:30pm

DIM SUM BRUNCH $22++ PER PERSON
WITH PEKING DUCK LIVE STATION

Every Weekend & Public Holiday
from 11:30am to 2:30pm

KIDS 5-11 YEARS 50% OFF

Dim Sum Beverage
អាហារីថ្ងៃ�ៃស្រា�ង់ឌីីមសំុាំ� $19++កុងំមុ្នាក់
ថ្ងៃ�ៃច័ិនទដល់់ថ្ងៃ�ៃសសំ្រាក ចាប់៊ូពីហ្វេម្នាោ ង 11:30am ដល់់ 2:30pm

បូ៊ូ�ហ្វេ�េឌីីមសំុាំ� $22++កុងំមុ្នាក់
ទាហ្វេប៊ូោកាំ�ង
ជាហ្វេរីៀងរាល់់ថ្ងៃ�ៃចំិងសប្តាា � ៍និងថ្ងៃ�ៃបំ៊ូណយជា�ិចាប់៊ូពីហ្វេម្នាោ ង
11:30am ដល់់ 2:30pm

កំម្នារីអាយពីំ 5-11 ឆុ្នាំ� ប៊ូញ្ចច�ំ�ថ្ងៃមែ 50%  

点心午餐 $19++每人
星期一到星期五 从上午 11:30 到下午 2:30

点心早午餐 $22++ 每人
现切北京烤鸭
每周末及公众假期 从上午 11:30 到下午 2:30

5岁-11岁儿童半价

Dear Valued Guests, 
Fu Lu Zu is highly committed in reducing food waste as part of 

saving our planet. Kindly order your food reasonably,
we will be pleased to take your order at any time. 

ភ្ញៀ�ៀ�វកិិត្តិិិយសជាទីភី្ញៀ�រព!  
ភ្ញៀ�ជនីីយដ្ឋាា នី Fu Lu Zu មានីការភ្ញៀ�ជិាៀ ចិិត្តិខិ្ពពស់កិុ�ងការកាត់្តិ�នីថយ 

កាកិសំណល់់អាហារ ដែ�ល់ជាការរមួចំិដែណកិជយួសភ្ញៀ��ះ �ដែ�នី�ីរ�ស់ភ្ញៀយីង។  
សមូភ្ញៀមតិ្តាកិមមង់អាហារកិុ�ងចំិនួីនីសមរមយ។ ភ្ញៀយីងរកីិរាយនឹីងទីទីលួ់ការកិមមង់រ�ស់អុ្នកិគ្រ��់ភ្ញៀពល់ភ្ញៀវលា។ សមូរកីិរាយជាមយួនឹីង Dim Sum Collection រ�ស់ភ្ញៀយីង។

尊敬的客人您好， 

福禄寿中餐厅致力于减少食物浪费，保护地球。 

我们呼吁您适量点餐，如需点餐，请随时告诉我们，谢谢。请享受我们的点心菜单。

价格以美元计，需加收 7% 服务费和 10% 增值税

Please advise us of any special dietary requirements, food allergies or food intolerances 
Prices are in USD, subject to 7% service charge and 10% VAT

价格以美元计，需加收 7% 服务费和 10% 增值税

Please advise us of any special dietary requirements, food allergies or food intolerances 
Prices are in USD, subject to 7% service charge and 10% VAT



Ha Gao Prawn Dumpling 
គាវចិ��យំសុ�ល់ប៊ូង្គាា
福禄寿虾饺皇

Glutinous Rice with Abalone & Chicken
បាយដ�ហ្វេណីប៊ូចិ��យំបាោ វ�ំ� និងសុាំច់ិម្នាន់

鲍鱼糯米鸡

Pork Rib with Black Bean Sauce 
ឆ្អឹឹឹងជ្ជៈ�នីស្រាជ្ជៈកូចិ��យំហ្វេសៀងហ្វេ�ៅ

豉汁蒸排骨

Beef Tripe with Chef’s Special Sauce
ហ្វេ��ហ្វេគាចិ��យំជាមួយទឹឹកស្រាជ្ជៈល់ក់ពិហ្វេសស

百搭酱蒸金钱肚

Scallop Dumpling with Shrimp 
គាវសុ�ល់ស្រាគុ�សមំស្រាទឹ និងប៊ូង្គាា

鲜虾带子饺

Chicken Claws with XO Sauce 
ហ្វេជី្ជៈងម្នាន់ចិ��យំជាមួយទឹឹកស្រាជ្ជៈល់ក់ XO

酱黄蒸凤爪

 Minced Pork Siew Mai with Crab Roe
 ហ្វេសៀវថ្ងៃមោចិ��យំជាមួយសុាំច់ិស្រាជ្ជៈកូចិិស្រា�ច �និងពងកាំា ម

蟹黄蒸烧卖

 Vegetable Dumpling
 គាវបួ៊ូសចិ��យំ
上素斋粉果

ឌីមសុាំំចំហុយ | Steamed Dim Sum | 点心(蒸)ឌីមសុាំំចំហុយ | Steamed Dim Sum | 点心(蒸)



ឌីមសុាំំចំហុយ | Steamed Dim Sum | 点心(蒸)

Shanghai Style Three Colour
 “Xiao Long Bao” 

ហ្វេសៀវឡុងំបាោ វ3រីសជា�ិ (សុាំច់ិកាំា ម, ស្រា��េល័់, ធមៅ�)
三色上海灌汤小笼包

（三种口味选择：蟹肉、黑松露酱、原味）

Pan-Fried Chinese Beef Dumpling
គាវហ្វេចិៀនសុ�ល់សុាំច់ិហ្វេគា

牛肉煎饺

Deep-Fried Celery and Chicken Spring Roll
ចាយោប៊ូ�ពងសុ�ល់សុាំច់ិ ម្នាន់

西芹鸡丝春卷

Almond-Flavored Sponge Cake 
ន�អាល់់មោំនចិ��យំ
榄仁马拉糕

Mixed Fruit & Nut Bun
 ន�ស្រាគាប់៊ូផ្លែ�ែហ្វេ�ីចិ��យំ
原粒果仁核桃包

Barbecue Chicken Puff Pastry
 ន�បាោ វសុាំច់ិម្នាន់អា�ង
鸡肉叉烧酥

Deep-Fried Shrimp Wonton
 គាវប៊ូ�ពងសុ�ល់ប៊ូង្គាា
脆皮炸云吞

Char Siew Bun
 ន�បាោ វសុាំសំីវ
蜜汁叉烧包

ឌីមសុាំំបំពង | Pan Fried | 煎炸点心

Pan-Fried Pork Dumpling with Chives
 គាវហ្វេចិៀនសុ�ល់សុាំច់ិស្រាជ្ជៈកូ ជាមួយគុ�ឆ្នាំយ

香煎韭菜饺



ឌីមសុាំំបំពង | Pan Fried | 煎炸点心 ចំហុយ | Steamed Rice Flour Roll | 特色肠粉

Pan-Fried Turnip Cake  
ន��ថ្ងៃឆ្អឹថាវឆ្នាំហ្វេចិៀន
香煎萝卜糕

Pan-Fried Rice Roll with XO Sauce
ឆ្នាំគំុយទាវជាមួយទឹឹកស្រាជ្ជៈល់ក់ XO

XO酱炒肠粉

Wok Fried Turnip Cake with XO Sauce
 ន��ថ្ងៃឆ្អឹថាវឆ្នាំជាមួយទឹឹកស្រាជ្ជៈល់ក់ XO

XO酱炒萝卜糕

Crispy Durian Swan
 ន� ទឹហំ្វេរីន ដំ�

天鹅榴莲酥

Purple Rice Roll with Prawn 
គំុយទាវចិ��យំរី ំ�សុ�ល់ប៊ូង្គាា
紫米春风得意肠粉

Crispy Shrimp Rice Roll 
ចាយោប៊ូង្គាា ស្រាសយួ
脆皮鲜虾肠粉

Rice Roll with Sweet Corn 
and Barbecue Pork

គំុយទាវចិ��យំសុ�ល់ហ្វេ��និងសុាំច់ិស្រាជ្ជៈកូអា�ង
栗米叉烧肠

Rice Roll with Shredded Chicken 
and Assorted Mushroom

 គំុយទាវចិ��យំរី ំ�សុ�ល់សុាំច់ិម្នាន់
鸡丝杂菌肠



បបរ | Congee  | 心满意粥

Century Egg with Minced Pork Congee
ប៊ូប៊ូរីសុាំច់ិស្រាជ្ជៈកូជាមួយពងទាហ្វេ�ៅ

皮蛋瘦肉粥

Chicken and Cordyceps Flower Congee
ប៊ូប៊ូរីសុាំច់ិម្នាន់ជាមួយផ្កាា ក�ឌីីហ្វេសប៊ូ

虫草花鸡粥

Mapo Tofu 
ម្នាោ ����វ�ូ�
麻婆豆腐

Sautéed Kale
*Choice of Garlic or Oyster Sauce

ឆ្នាំខា�់ណាចិិន ជាមួយខ្ពទឹមស
蒜蓉炒芥兰

Sautéed Choy Sum
*Choice of Garlic or Oyster Sauce

 ឆ្នាំថ្ងៃសពឆំ្អឹយសំុាំ�   ជាមួយខ្ពទឹមស
蒜蓉炒菜心

Sautéed Broccoli
*Choice of Garlic or Oyster Sauce

 ឆ្នាំផ្កាា ខា�់ណាហ្វេខ្ពៀវ ជាមួយខ្ពទឹមស
蒜蓉炒西兰花

Sautéed Romaine Lettuce
*Choice of Garlic or Oyster Sauce

 ឆ្នាំសុាំឡា�់ស្រាសយួជាមួយខ្ពទឹមស
蒜蓉炒油麦菜

តៅ�ហូ� & បន្លែ�ែ | Tofu & Vegetables | 豆腐和青菜



Hot & Sour Soup  
សូបំ៊ូហ្វេស្រាគុឿងជ្ជៈ�រី�រឹី

酸辣羹

Coconut Cream with Sago  
ប៊ូផ្លែងមឹដ�ងខ្ពទិ�
椰汁西米露

Fried Rice with Chicken and Salted Fish
បាយឆ្នាំស្រា�ីថ្ងៃស្រាប៊ូនិងសុាំច់ិម្នាន់

咸鱼鸡粒炒饭

Work-Fried Rice Noodles 
with Beef & Spring Onion
 គំុយទាវឆ្នាំជាមួយសុាំច់ិហ្វេគា និងសែឹកខ្ពទឹម

干炒牛河

Double Boiled Sweet Ginger Tea 
with Glutinous Rice Ball

 ប៊ូផ្លែងមឹបាញ់់ចាហ្វេនឿក
姜茶片糖汤丸

Mixed Fruit Platter
ផ្លែ�ែហ្វេ�ីស្រាសស់
水果拼盘

Egg Tart
ន�ពងទាដំ�

酥皮蛋挞仔

Deep Fried Sesame Ball
with Lotus Paste
ន�ស្រាកចូិល់ៃរីសុ�កស្រាគាប់៊ូ��ក

Fried Rice with Beef and Bean
 បាយឆ្នាំសុាំច់ិហ្វេគានិងសផ្លែណា ក

牛肉豆角炒饭

សុូប  មី & បាយ | Soup, Noodles & Rice | 汤粉面饭菜 បន្លែងែម | Dessert  | 特色甜品

Chilled Mango Sago Pomelo
ប៊ូផ្លែងមឹសុាំេ យសុាំគុ�និងស្រាកចូិ�ែំង

杨枝甘露



The “Dim Sum” originated in Ancient China. According to some sources, the first Dim 
Sum was made around 2500 years ago as evident in the ancient poetry as well as 
music. “Dim Sum” acts as an iconic delicacy in Cantonese society from Greater China 
Area to overseas Ethic Chinese community nowadays.

This unique culinary art commenced for long time ago. Those merchants and crews 
who travelled along the ancient Silk Road in or out of China would always require 
a shelter to take some rest before continuing their long-haul journey. In order to 
tackle the bloom of caravans, tea houses, bistros as well as restaurants opened along 
the roadside of southern China consequently. It was later discovered that tea aids 
digestion, teahouses owners began offering some mouthful, bite-sized snack as an 
accompaniment and thus Dim Sum was born during that time. 

“点心”这一独特的烹饪艺术起源于数百年前的中国古代。根据一些消息来源，第一个

点心是在大约 2500 年前制作的，这在古代诗歌和音乐中都有体现。 “点心”作为粤语

社会的标志性美食，从大中华地区到如今的海外华侨华人社区

这种独特的烹饪艺术始于数千年前。那些沿着古丝绸之路进出中国的商人和船员，在继

续长途旅行之前，总是需要一个庇护所休息一下。为应对商隊、茶馆、小酒馆和餐馆的

兴盛。后来发现茶点有助于消化，茶馆老板开始提供一口一口大小的小吃作为伴奏，点

心就在那个时候诞生了。

សិល្បៈៈ�អាហារដ៏៏ពិតៅសសរបស់ “ឌីមសុុាំ”ំ មា�តៅដី៏មកំំតៅ�ីតតៅ�ប្របតៅ�សចិ�តាំងំពីរាប់រយឆំ្នាំមុំ�មកំតៅមែ��។ តៅ�ង
តាំមប្របភពមួយចំ�ួ� ឌីមសុុាំដំំ៏ប�ងបងែស់ប្រតវូបា�បតៅងើីតតៅ�ងីប្របន្លែហល្បៈ 2500ឆំ្នាំមុំ� តៅ�យមា�ភសុុតាំងតៅ�កំំងុ
កំំណាពយបុរា� �ិងតន្ត្រី�ីុ។ “ឌីមសុុាំ”ំ បា�តៅដី៏រតួជាអាហារដ៏៏មា�ឱជារស �ិងតៅល្បៈចតៅ�ែ មួយកំំងុសងគមចិ�កាតាំងំ 
រហ�តដ៏ល់្បៈសហគម�៍ជ�ជាតិចិ�តៅប្រ�ប្របតៅ�សនាតៅពល្បៈបចុុបៈ�តំៅ��។ 

សិល្បៈៈ�អាហារដ៏៏ពិតៅសសតៅ�� បា�ចាប់តៅ�ីុមតៅ�ងីរាប់ពា�់ឆំ្នាំមំកំតៅហីយ។ អំ្នកំជំ�ួញ �ិងនាវកិំន្លែដ៏ល្បៈតៅ�ើីដំ៏តៅ�ីរ
តាំម�ែ�វស�ប្រតបុរា�ទាំងំកំំងុ �ិងតៅប្រ�ប្របតៅ�សចិ� ន្លែតងន្លែតប្រតវូការកំន្លែ�ែងសំុាំក់ំតៅ� តៅដី៏មៈសីប្រមាកំមុ�តៅពល្បៈប�ុដំ៏តៅ�ីរ

 �សងតៅប្រពងដ៏៏ន្លែវងឆ្នាំា យរបស់ពួកំគាត់ប�ុតៅ�ៀត។ ជាការតៅ�ែីយតប�ឹងកំំតៅ�ី�នៃ�ប្រកំមុ��រចរ  ហាងន្លែត តៅ�ៀមប្រសុាំ �ិង
អាហារ�ា �តៅ�សងៗជាតៅប្រចី�បា�តៅបីកំតៅ�តាំម�ែ�វតៅ�ប្របតៅ�សចិ�ខាងតៈ�ង។ តៅប្រកាយមកំតៅ�ៀត តៅ�យតៅគបា�រកំ
តៅ�ីញថា ន្លែតជួយសប្រមលួ្បៈដ៏ល់្បៈការរលំាយ អាហារមុាស់ហាងន្លែតជាតៅប្រចី�បា�ចាប់តៅ�ីុម�ុល់្បៈជ��អាហារសប្រម�់ 
ងាយៗ តៅហីយឌីមសុុាំក៏ំំបា�កំតៅកីំតតៅ�ងីកំំងុអំ្ន�ុងតៅពល្បៈតៅនា�ន្លែដ៏រ។

The Origin of Dim Sum
点心的由来តៅដី៏មកំំតៅ�ីតនៃ�ឌីមសុុាំំ
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